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	БЕЙРУТАД ӨНГӨРӨӨСӨН ӨДӨР 

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР” Улаанбаатар хотноо 1987 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “БАН НУТГИЙН МАРТА (арабын өгүүллэгүүд)” номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2026 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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БЕЙРУТАД ӨНГӨРӨӨСӨН ӨДӨР

	 

	Орчуулсан Э. Дондмаа

	 

	Зохиогч энэ өгүүллэгтээ дэлхийн I дайны үед Сири, Ливанд Оттеманы эзэнт улсын засаг зоргоор авирлаж байсныг үзүүлжээ.

	 

	Би төрөлх хотдоо хүрч ирээд түүнийгээ таньсангүй. Сэтгэл санаа үймрэн хайртай хотоороо хэрэн хэсээд харийн хүн шиг санагдав. Би нөхөд ах дүү нарынхаа хэн нэгтэй тааралдах болов уу хэмээн горьдож хөл хөдөлгөөнт замын уулзварт зогслоо. Гэтэл хажуугаар олон хүн сүнс сүүдэр мэт сүлжилдэн өнгөрнө. Би ч тэднийг таньдаггүй, тэд ч намайг мэддэггүй. Би гарцаагүй л төрөлх хотдоо ирээд байлаа. Тэгтэл ард түмэн маань, үй зон маань хааччих аа вэ? Алс газар явахаар хагацан одохдоо салах ёс гүйцэтгэсэн чинээлэг хүмүүс маань ийм навсайсан болчихлоо гэж үү? Өчигдөрхөн л өндөр дуган тахиж, их сургууль сүндэрлүүлж, эрдэм номын туг өргөн мандуулж байсан алдар цуутай, ач буянтай, хүмүүс маань энэ гэж үү? Энэ хэрзийж зүдэрсэн зүлд сүүдрүүд арилжаа наймаа хийж, сурч гэгээрэн тэмцэж, аз жаргал төгс аж төрж байсан эрэлхэг чийрэг эрс маань гэж үү? Би тийнхүү бодлогошрон замын уулзвар дээр зогсоход зүрх шимширнэ.

	Хажуугаар гарч буй нэг хүнтэй мэндэлсэнд дуугарсангүй, амар амгаланг хэн айлтгав хэмээн анзаарч зогссонгүй. Тэрээр бусдын нэг адил бөгтийн доош харж дуугаралгүй цөхрөнгөө барсан шинжтэй замаараа цааш алхав.

	Ээ Аллах тэнгэр минь! Энэ ясан хэлхээ, зүлд сүүдэр чинь хэн гэгч вэ? Тэд хөлөө дөнгөлүүлчихсэн юм шиг бэдэн, гэмтэн шиг мэдэгдэхгүй өнгөрөхийг хичээнэ. Бас нэгнээсээ халдвар авах вий хэмээн айсан юм шиг бие биеэсээ дөлцгөөнө. Гудамжинд зогсож нэг нэгэнтэйгээ үг солих хүн тун ховор. Тэд энэ хотод цөм хамаагүй харийн хүмүүс шиг харагдана. Толгойгоо гудайлган бөгтийгөөд дуугүй явж өнгөрнө. Хэн нэг хүн өөд болж харвал тэр нь эртний өлсгөлөнгийн бэлгэ тэмдэг мэт харагдана. Нүүр царай нь уруу, харц нь гөлийж, нүд нь хөнхийн, эрүү нь саа туссан юм шиг унжиж, баргар царай нь үнс, нулимс холилдсон юм шиг зэвхий даасан байна.

	Сэтгэл зүрхнийхээ хагасыг зориулсан ээлт хотын маань оршин суугчдын дүр төрх ийм болжээ! Урьдын хот маань надад хотол зоноо гэсэн итгэл, сэтгэл зүрхэнд эх орон, амьдралаа гэсэн эрмэлзэл хайрыг төрүүлж байсан юм. Гэтэл одоо үхэж сүйрсэн юм шиг болчихжээ! Хотын маань жинхэнэ эзэд хаач аа вэ?

	Би найз нарынхаа нэгийг олж уулзахаар гэрт нь очтол цонх, хаалга нь хаалттай харагдлаа. Би түүнийг хажуугийн мухлагийн эзнээс асуусанд хариу өчих байтугай хайхарч харсангүй. Намайг ахин асуутал юу ч мэдэхгүй дүр гарган мөрөө хавчисхийв. Тэгэхлээр нь би,

	— Та намайг таньдаггүй байлаа гэхэд хэлийг минь ойлгож байгаа биз дээ? Би тантай арабаар ярьж байна. Би тань шиг энэ хотын хүн. Би ах чинь, эх орны чинь нэг хүн. Хөлсний этгээд, тагнуул биш. Би танаас зөвхөн нэг зүйл асууж... гэтэл тэр хүн миний үгийг таслан,

	— Та явж үз! Та яв! гэх нь тэр. Би баячуудын хороололд суудаг өөр нэг нөхрөө эрж олохоор цааш явав. Үүдэнд нь очоод хонхыг нь дартал зарц нь гарч ирээд,

	— Юу гээ вэ? хэмээхэд нь би арабаар хариуллаа. Тэгтэл тэр үл ойлгогдох хэлээр хараах шиг болоод хаалгаа хаачхав.

	Би уймарч тэр хороолол дахь бас нэг өөр айлд очлоо. Хаалгыг нь цохитол нэг цэрэг онгойлгоод арабаар, юу хэрэгтэйг асуув.

	— Би Журжи эфендитэй уулзах гэсэн юм.

	— Энд тийм хүн байдаггүй гэж цэрэг гайхасхийн хэлээд, — Энэ бол Теймур пашагийн байшин гэв.

	— Журжи эфенди хаана байдаг бол?

	— Мэдэхгүй! гээд хаалгаа хаачхав.

	Би тэндээсээ гарч байшингийн урдах цэцэрлэгт оров. Би тэр байшинг найзынхыгаа гэж бат итгэж байсан юм. Би тэнд мэлрэг цэцэгт сэхээвчинд найзтайгаа бишгүй л сууж, цагаачлан явахдаа тэр сэхээвчийг олон удаа дурсан санадаг байв. Бид ахуйн хууль, хорвоогийн алив явдлын тухай хүүрнэн нимбэг, даль модны ёроолоор цэцгэн дунд сартай шөнө олонтоо зугаалдаг байсан юм.

	Би найзынхаа байшинг хэд тойроод аргаа барж, хэрхэхээ мэдэлгүй Теймур-паша минь, Теймур-паша минь чи юу гэгчийг хийж байна вэ дээ? хэмээн нэрийг нь амандаа давтан үглэж явав. 

	Гэтэл хажуугаар үнгэгдэж урагдсан цамцтай нэг хүн өнгөрөв.

	Би тэр жаалыг зогсоож,

	— Чи энэ байшингийн эзнийг таних уу? гэхэд хүү

	— Танилгүй яах вэ. Энэ чинь манай ноён, багш Журжи эфендийнх гэлээ.

	— Журжи-эфенди одоо хаана байгаа вэ?

	— Та юу гэж тохуурхаад байгаа юм бэ?

	Би тэр хороололд айл эрэхээ болин өөр хороолол руу явав. Намайг нэг айлын хаалга тогштол зарц нь их элэгсгээр мэндлэн угтав. Би инээмсэглэн баярлан оров. Тэгээд тэнд сууж байгаад, за энэ ч өнөө л алдар цуутай, ач буянтай хүмүүсийн орхиж одсон байшин шиг байна хэмээн бодож таягаа тогшин босож явах гэтэл шатан дээр хүний хөлийн чимээ гарч, хаалганы бариулаас барих шиг болов. Хаалганы цонхоор сахалтай өвгөн харагдав. Намайг,

	— Мухтар-эфенди бий юу? гэж асуутал цонх хаагдаж өвгөний,

	— Муусайн гахай, нохойнууд... Ядаж байхад даапаалах гэж ирж байх юм гэх сонсогдов. Миний нүд бүрэлзэн хөл хотынхны нэг адил дөнгөлүүлчихсэн юм шиг санагдав. Тэгээд би цаашаа яах ч учраа ололгүй уймарч цөхрөн сажлав.

	Нөхөд минь, ах дүүс минь, хаач аа вэ? Өчигдөрхөн хотын сор, олны дэнлүү болж байсан сайн хүмүүс хаач аа вэ?

	Би нэг нарийн гудамжаар явж байгаад замын захад суугаа нэг эмэгтэйтэй гэнэт тааралдав. Эцэж тамирдсан тэр эмэгтэй египетийн шарил шиг хатангир харагдав.

	Хоёр жаал түүний өвдгийг дэрлээд хэвтэж байлаа. Тэр яс шиг туранхай чичгэнэсэн гараа сунган гуйлга гуйж:

	— Юм хайрлаач. Аллах таныг өршөөг. Танд Аллах буян заяаж өлсгөлөнгөөс гэтэлгэн эхнэр хүүхдийг чинь аварна. Үр хүүхдийг минь өршөөж хайрла. Дөрвүүл байснаа хоёрхон хоцорлоо гэхэд хажуугаар өнгөрсөн нэг хүн,

	— Наад эмэгтэй чинь үнэнээ хэлж байна. Маргааш гурав дахь, нөгөөдөр дөрөв дэх хүүхдээ хөдөөлүүлнэ шүү гэв.

	Миний хажуугаар өнгөрч буй хүмүүс хүүхэдтэй эмэгтэйг анзааралгүй бас л дуугүй өнгөрнө. Тэд зөвхөн өөрсдийнхөө үйл лай, сэтгэл зүрхэндээ хурсан уй гунигийг мэдэрч дүлий сохор юм шиг явна. Тэд өрөөлийг өрөвдөн хайрлаж шаналахгүй ажээ... Тэд өөрсдөө уй гуниг, өлсгөлөн, ядуурал, нулимсанд умбасан хотод үйл зовлонд өртөн бэдэж яваа учир тэднийг зэмлэхийн хэрэг байна уу!

	Би ганцхан цагийн дотор тэдний үйл зовлонгийн бэрхийг ухаарлаа. Дөнгөлүүлсэн юм шиг гурван жил амьдарсан хүнд бол мөн хэцүүеэ! Тийм хүмүүсийн сэтгэл чулуу шиг болохоос яах вэ.

	Хүүхдүүдтэйгээ суугаа хөөрхий эхийн зовлон аюулт явдлын дунд ердийн үзэгдэл мэт болжээ. Нэг хүүхэд өлсөөд зам дээр тэрийн хэвтэнэ. Би түүнийг хараад үхчихсэн юм болов уу гэж бодов. Тэрүүхэнд нь нэг нохой яс хэмлэж байна. Хүү тэр нохойг харснаа гэдсээрээ мөлхөж очоод нохой архирахыг тоолгүй ясыг нь булаагаад авчихлаа. Тэгээд олзыг маань хэн нэг хүн булаачих вэ гэсэн юм шиг ийш тийшээ эмээнгүй хараад буцаж түргэн мөлхөв.

	Замын хажууд хүүхдүүдтэйгээ суусан эх шиг сэтгэл минь зовж, үйлт хүү шиг зүрх шаналан хотоос гарч одлоо.

	Би ой руу явж замаас хэдэн метрийн зайтай газар талд хэсэг бараан юм байхыг хараад хонь юм болов уу гэж анхандаа бодов. Тэнд ойртож очоод хартал голоо зогоох юм овоолсон хогон дотроос эрсэн уранхай хар хувцастай гурван эмэгтэй, хоёр хүүхэд байлаа. Ээ Аллах минь, өршөө! Би чинь тандаа итгэхийг больж буянт үйлсийг чинь үгүйсгэн нэрийг чинь хараах болов!

	Та энэ үрсийг энэрч хайрлахгүй сүйдлэх гэж үү? Таны заяасан хүмүүс хогийн нүх ухаж, нохойн амнаас яс булааж амиа зогоох гэж үү? Хүний зовлон гэгч ямар аюултай, яасан бэрх юм бэ?

	Би шөнө болоход хүүрийн газар мэт чимээгүй хотын гудамжинд эргэж ирэв. Хүүрийн газар цэцэг ургаж, шувуу жиргэдэг атал энэ байшин, байшин ч гэж дээ овоохойн дэргэдэх гудамж бүсгүй хүний цорхирон гаслах дуу, хүүхдийн уйлах нулимсанд автжээ.

	Намайг Иттихадын талбай хүрэхэд тэнд эл хуль, харанхуй байв. Тэгтэл зам дээр нэг нохой тээглэснээ хөдлөөд хуцсангүй. Өлсгөлөн, айдас гэдэг нохойг хүртэл дарангуйлдаг ажээ. Намайг талбайн төв рүү дөхөж очтол цагаан хувцастай хүн дүүжлүүрт савлаж байгаа нь гэнэт харагдав. Би айж тэвдэн дүүжлүүр дунд орж ирснээ мэдлээ. Тэнд эх орон, эрх чөлөөнийхөө төлөө тэмцэн тарчилсан нөхөд, ах дүүс минь дүүжлээстэй байдаг ажээ.

	Би дүүжлээстэй хүмүүсийн дунд зогсоод хотынхоо хүмүүсийн үг дуугүй, уй гунигтай явдаг болсон шалтгааныг сая ойлголоо.

	Тэдний зүрх сэтгэлд хурсан их айдас, гунигийн учир чухам үүнд байдаг юм санжээ.

	Би Мухтар-эфендийнд очиход нөгөө өвгөн «муусайн гахай... нохойнууд... хүн ядаж байхад даапаалах гэж ирж байх юм» хэмээн уурласан шалтгааныг ойлгов.

	Ээ, Мухтар-эфенди! Журжи-эфенди, ах дүүс минь! Би та нарыгаа хотод гэгээн цагаан өдөр эрээд харанхуй шөнө, од мичидтэй золголоо. Та нар минь хаана байна вэ? Би та нарыгаа гэсээр эргэж хартал дүүжлүүрийн дунд нэг том загалмай харагдлаа. Тэнд бас нэгэн уй гунигт эмэгтэй сөхөрч, гараа тэлэн сууж байлаа.

	Эх минь, үй зоны минь эх! Ард түмэн маань мөнх шүү. Тэдний маань зүрхэнд итгэлийн гал асаж буй үед тэд минь үхэж сүйрэхгүй. Эх нутагт минь үй түмэн дүүжлүүр ёрдойлоо ч гэсэн тэд маань үхэж үрэгдэхгүй. Үр хүүхдүүд нь зовж тамлан үнэн ёс, эх орон, эрх чөлөөнийхөө төлөө эрсдэлээ ч гэсэн үй зон минь үхэж сүйрэхгүй.

	Би эмэгтэй рүү хүрч очоод мэхийн өвдөг сөхөрч гар, хөлийг нь үнсэв.

	Тэрээр над руу хараад,

	— Чи хэн бэ? гэлээ.

	— Би таны цагаачилж яваад эргэж ирсэн хөвгүүдийн чинь нэг байна. Эмэгтэй,

	— Эвий үрийг минь, цагаачилж явахад нь бурхан хүртэл энэрсэнгүй гэж дуу алдахад нь би,

	— Одоо та нарыг бурхан энэрч аврах байлгүй. Таны хөвгүүд танд шинэ амьдрал заяах гэж зовж тарчлан амь үрэгдэж байна. Та эх нутагтаа эрх чөлөө заяах арми хүрч ирэхийг маргааш харна гэв.

	— Би наад үгийг чинь гурван жил сонсож, итгэж найдан өдөр бүр сэтгэл санаагаа засаж сууна.

	— Одоо таны хөвгүүд эрх чөлөө заяах армид сайн дураараа элсэцгээж байгаа!

	— Би тэднийхээ зэр зэвсэг гялалзахыг нүдээрээ харахаас нааш итгэхгүй. Энэ аюул хямралдаан хэзээ эцэслэдэг юм бол? Тэр дүүжлүүрүүдийг хараач. Нэгдлийн, үхэлтэй өрсөлдсөн нэгдлийн талбайд тамлан тарчлагсдыг хараач. Чи мусульман шашинтныг христос шашинтнаас ялгаж таних уу? Чи Ливан хүнийг Сириэс ялгах уу?

	Эмэгтэй гараа дээш өргөн босоод гаслан шагширч,

	— Үрсийн маань цусыг төрөлх нутагт минь асгаруулсан энэ харийнхныг та нар ер нь хэзээ тонилгох юм бэ? гэхэд нь би,

	— Ээж минь, маргааш тонилгоно. Та эх оронч үрсээ эх нутгийнхаа төлөө амиа хайрлахгүй зэвсэг барин тэмцэхийг харна гэв. Тэрээр цөхрөнгөө баран над руу гуйж мөргөсөн янзтай хараад:

	— Хүү минь, би чинь гурван жил аврал хайж сууна. Энэ загалмайн хажууд гурван жил өвдөг сөхрөн сууж хөвгүүдийг минь өршөөж, дөнгө гинжийг нь зад цохихыг Аллахаас гуйн хүсэж байна. Төрөлх нутагтаа, үр хүүхдүүдэд маань энэрэл өршөөл, зол жаргал, эрх чөлөөний нар гийхийг хүлээж аюул өлсгөлөн, айдас дүүжлүүрийн дунд гурван жил сууж байна... гэв.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: Image]

	 

	⁂

	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)

	 


1987 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “БАН НУТГИЙН МАРТА (арабын өгүүллэгүүд) номын ОРШИЛ

	Дэлхийд 80 гаруй сая араб байдаг бөгөөд тэдгээр нь Өмнөд Ази, Хойд болон Зүүн Хойд Африк, Арабын хойгт голлон амьдардаг ажээ.

	Арабчуудын ихэнх нь Египет, Алжир, Ирак, Ливан, Ливи, Кувейт, Марокко, Саудын арав, Сири, Судан, Сомали, Тунис зэрэг оронд оршин суудаг юм.

	Арабын орнууд нь утга зохиолын түүний дотор аман зохиолын баялаг өв уламжлалтай бөгөөд үлгэр домог, зүйр цэцэн үг, яруу найраг дээр үеэс эхлэн их хөгжин өргөн дэлгэрчээ.

	Харин орчин үеийн утга зохиолд чухал байр эзэлдэг өгүүллэг нэлээд хожуу XIX зууны хоёрдугаар хагаст бий болжээ.

	Арабын өгүүллэгийг араб дахины сонгодог зохиол Европын орнуудын болон оросын зохиолчдын өгүүллэгийн нөлөөгөөр үүсэж хөгжсөн гэж үздэг юм.

	Арабын өгүүллэгийг үүсгэн хөгжүүлэхэд Египетийн зохиолч ах дүү Теймур, Ливаны зохиолч Амин Рейхани, Жубран Халиль Жубран, Михаил Нуайме нарын зэрэг олон мастер их хувь нэмэр оруулжээ.

	Арабын өгүүллэгүүд нь харийн булаан эзлэгчид, нутгийн харгис этгээдүүдийн эсрэг арабын ард түмний хийж байгаа шударга тэмцэл, хүн амын өргөн давхаргыг хамардаг тариачид, ажилчид, зарц нарын амьдралыг тод томруун харуулдаг юм.

	Арабын өгүүллэгүүдийн нэг онцлог нь нийгмийн тэгш бус явдал, олон жилийн уламжлалт хоцрогдсон ёс суртахуун, зан заншил, ялангуяа бүсгүйчүүдийн эрх мэдэлгүй байдал, тэдгээрийн бэрх амьдрал шударга тэмцлийг өргөн дэлгэр үзүүлдэгт оршино.

	Арабын өгүүллэгүүдийг тэмцэл, уянгыг чадамгай хослуулдаг онцлогтой гэж үздэг ажээ.

	Арабын утга зохиолын үндэслэгчийн нэг Жубран Халиль Жубраны зохиол «Бан нутгийн Марта» хэмээх өгүүллэгээр нэрлэсэн энэхүү номд Арабын арван дөрвөн орны сонгодог болон орчин үеийн нэрт 42 зохиолчийн 40 гаруй өгүүллэгийг оруулав.
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